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21-TA-473: Noteikumu projekts (Grozījumi)
Grozījumi Ministru kabineta 2009. gada 27. oktobra noteikumos Nr. 1227 "Noteikumi par regulējamiem sabiedrisko pakalpojumu veidiem"
	Nr.p.k.
	Saskaņošanai nosūtītā projekta redakcija
	Iebildums / Priekšlikums
	Apstrādes informācija
	Galīgā redakcija

	1.
	Noteikumu (grozījumu) projekts
 Grozījums Ministru kabineta 2009. gada 27. oktobra noteikumos Nr. 1227 "Noteikumi par regulējamiem sabiedrisko pakalpojumu veidiem"
	Iebildums (TM - 29.04.2022.)
Ņemot vērā anotācijā iekļauto norādi, ka noteikumu projekts sagatavots, lai nodrošinātu atbilstību citastarp Eiropas Parlamenta un Padomes 2018.gada 11.decembra direktīvas Nr.2018/1972/ES par Eiropas Elektronisko sakaru kodeksa izveidi (pārstrādāta redakcija) (turpmāk – Direktīva) prasībām (sk. 124. pantu), lūdzam papildināt noteikumu projektu, iekļaujot noteikumos Nr. 1227 informatīvo atsauci uz minēto direktīvu, kā arī aizpildīt anotācijas 5. sadaļu, tostarp 1. tabulu, norādot informāciju par Direktīvas normu pārņemšanu noteikumu projektā.
Piedāvātā redakcija
-
	Ņemts vērā
Noteikumu projekts papildināts ar informatīvo atsauci.
Precizēta anotācijas 5.sadaļa.
	-

	2.
	Noteikumu (grozījumu) projekts
1.1. izteikt 6. punktu šādā redakcijā:
	Iebildums (TM - 29.04.2022.)
Ņemot vērā likumprojekta “Elektronisko sakaru likums” (turpmāk – ESL), kas Saeimā 2. lasījumā apstiprināts 2022. gada 7. aprīlī, 1. panta 14. punktā paredzēto elektronisko sakaru pakalpojuma veidu iedalījumu, aicinām precizēt anotāciju, skaidrojot noteikumu projektā paredzēto regulējumo elektronisko sakaru nozares pakalpojumu iedalījumu atbilstoši ESL iedalījumam. Aicinām arī īsumā skaidrot katra pakalpojuma saturu, ja nepieciešams, iekļaujot atsauces uz normām (piemēram, ESL normām – sk., piemēram, ESL pirmā panta ceturtajā daļā ietverto interneta piekļuves pakalpojuma definīciju ar atsauci uz attiecīgo regulu), kas šos pakalpojumus definē. 
Piedāvātā redakcija
-
	Ņemts vērā
Precizēts anotācijas 1.3. punkts
	-

	3.
	Noteikumu (grozījumu) projekts
1.1. izteikt 6. punktu šādā redakcijā:
	Iebildums (TM - 29.04.2022.)
Lūdzam skaidrot, kādēļ atšķirībā no noteikumu Nr. 1227 šobrīd spēkā esošās redakcijas noteikumu projektā paredzēts regulēt ne tikai publisko interneta piekļuves pakalpojumu (kaut tāds tiek izdalīts arī tagad ESL, sk., piemēram, 101. pantu), bet arī privāto interneta piekļuves pakalpojumu. Proti, vairs netiek lietots vārds “publisko”. Tas pats attiecas uz publisko datu un elektronisko ziņojumu pārraides pakalpojumiem (tagad - īsziņu pakalpojums un datu pārraides pakalpojums). Vēršam uzmanību, ka arī ESL 1. panta 47. un 49. punkts izdala  privāto elektronisko sakaru tīklu un publisko elektronisko sakaru tīklu. Papildus norādām, ka, kaut anotācijā minēts, ka “Noteikumu projektā nepieciešams nošķirt radio vai televīzijas programmu izplatīšanas pakalpojumus publiskajos elektronisko sakaru tīklos divos atsevišķos pakalpojumos, proti, noteikt, ka regulējams ir “radio programmu izplatīšanas pakalpojums”, kas ietverams Noteikumu projekta 6.5.apakšpunktā un “televīzijas programmu izplatīšanas pakalpojums”, kas ietverams Noteikumu projekta 6.6.apakšpunktā.”, tomēr noteikumu projektā nav norādes uz to, ka ir runa par publiskajiem elektronisko sakaru tīkliem attiecībā uz šiem pakalpojumiem (salīdzinājumam sk. spēkā esošo Noteikumu Nr. 1227 6.6. apakšpunkta redakciju). Attiecīgi lūdzam sniegt izvērstu skaidrojumu anotācijā vai arī precizēt noteikumu projektu, ja nepieciešams.
 
Piedāvātā redakcija
-
	Ņemts vērā
Saskaņā ar likuma “Par sabiedrisko pakalpojumu sniegšanu” 2.panta otro daļu Regulators regulē sabiedrisko pakalpojumu sniegšanu kā komercdarbību. Savukārt ESL likumprojekta 26.panta otrajā daļā noteikts, ka elektronisko sakaru pakalpojumu sniegšana, izmantojot privāto elektronisko sakaru tīklu, ir aizliegta. Līdz ar to Regulators regulē elektronisko sakaru pakalpojumu sniegšanu (tajā skaitā interneta piekļuves pakalpojumu, īsziņu pakalpojumu, datu pārraides pakalpojumu, radio programmu izplatīšanas pakalpojumu, televīzijas programmu izplatīšanas pakalpojumu) kā komercdarbību tikai publiskajos elektronisko sakaru tīklos un elektronisko sakaru pakalpojumi pēc būtības nav dalāmi publiskajos vai privātajos pakalpojumos. Vienlaikus ESL likumprojekta 1.panta ceturtajā daļā noteikts, ka termins "interneta piekļuves pakalpojums" šajā likumā lietots Eiropas Parlamenta un Padomes 2015. gada 25. novembra regulas (ES) 2015/2120, ar ko nosaka pasākumus sakarā ar piekļuvi atvērtam internetam un groza direktīvu 2002/22/EK par universālo pakalpojumu un lietotāju tiesībām attiecībā uz elektronisko sakaru tīkliem un pakalpojumiem un regulu (ES) Nr. 531/2012 par viesabonēšanu publiskajos mobilo sakaru tīklos Savienībā, izpratnē. Saskaņā ar minēto regulu “interneta piekļuves pakalpojums” ir publiski pieejams elektronisko sakaru pakalpojums, kas nodrošina piekļuvi internetam un tādējādi savienojamību ar praktiski visiem interneta galapunktiem neatkarīgi no izmantotās tīkla tehnoloģijas un galiekārtas.
Neskatoties, ka ESL likumprojektā tiek izmantoti dažādi termini saistībā ar interneta piekļuves pakalpojumu (piem., interneta piekļuves pakalpojums, platjoslas interneta pakalpojums, publiskais interneta piekļuves pakalpojums, interneta pakalpojuma sniedzējs) regulējums attiecas uz interneta piekļuves pakalpojumu kopumā kā to paredz Eiropas Parlamenta un Padomes 2015. gada 25. novembra regulas (ES) 2015/2120, ar ko nosaka pasākumus sakarā ar piekļuvi atvērtam internetam un groza direktīvu 2002/22/EK par universālo pakalpojumu un lietotāju tiesībām attiecībā uz elektronisko sakaru tīkliem un pakalpojumiem un regulu (ES) Nr. 531/2012 par viesabonēšanu publiskajos mobilo sakaru tīklos Savienībā un Eiropas Parlamenta un Padomes 2018.gada 11.decembra direktīvai Nr.2018/1972/ES par Eiropas Elektronisko sakaru kodeksa izveidi.

Precizēts anotācijas 1.3. punkts.
 
	-

	4.
	Noteikumu (grozījumu) projekts
1.1. izteikt 6. punktu šādā redakcijā:
	Iebildums (TM - 29.04.2022.)
ESL 1. panta 44. punktā tiek definēts termins “piekļuve”, savukārt 45. punktā - “piekļuve datu plūsmai”. Lūdzam skaidrot, kas noteikumu projektā tiek domāts ar terminu “piekļuve”, ņemot vērā, ka ESL “piekļuve datu plūsmai” ir atsevišķi izdalīta (proti, vai šis termins noteikumu projektā saprotams atbilstoši ESL). Ja nepieciešams, aicinām precizēt noteikumu projektu.
Papildus vēršam uzmanību, ka ESL termins “starpsavienojums” definēts 1. panta 62. punktā kā viens no piekļuves veidiem. Attiecīgi aicinām izvērtēt un sniegt skaidrojumu anotācijā, vai termins “piekļuve” šo pakalpojuma veidu jau neaptver. Ja nepieciešams, aicinām precizēt noteikumu projektu.
Piedāvātā redakcija
-
	Ņemts vērā
Eiropas parlamenta un padome direktīva 2018/1972 par Eiropas Elektronisko sakaru kodeksa izveidi (Direktīva) paredz uzraudzības prasības, tostarp atsevišķus nosacījumus un pienākumus komersantiem atsevišķi piekļuvei un starpsavienojumam. Atbilstoši Direktīvā un ESL likumprojekta definīcijai, piekļuve ir citam elektronisko sakaru komersantam sniegts pakalpojums ar konkrētiem nosacījumiem piekļūt elektronisko sakaru pakalpojumu nodrošināšanai nepieciešamajai elektronisko sakaru tīklu infrastruktūrai vai pakalpojumiem, tostarp ietverot piekļuvi datu plūsmai. Savukārt starpsavienojums pēc būtības aptver plašāku darbību kopumu nekā piekļuve, un atbilstoši Direktīvā noteiktajam starpsavienojums ir īpašs piekļuves veids, kas paredz vienošanos starp operatoriem, lai izveidotu elektronisko sakaru tīklu fizisku vai loģisku savienojumu, kas ļauj viena elektronisko sakaru komersanta galalietotājiem sazināties ar tā paša vai cita elektronisko sakaru komersanta galalietotājiem vai piekļūt cita elektronisko sakaru komersanta sniegtajiem elektronisko sakaru pakalpojumiem. Vienlaikus, lai starpsavienojumu nodrošinātu var būt nepieciešama piekļuve cita komersanta elektronisko sakaru tīkla iekārtam vai pakalpojumiem.

Precizēts anotācijas 1.3. punkts.
 
	-

	5.
	Noteikumu (grozījumu) projekts
2. 1.1. apakšpunkts stājas spēkā vienlaikus ar Elektronisko sakaru likumu.
	Iebildums (TM - 08.08.2022.)
Ņemot vērā, ka jaunais Elektronisko sakaru likums jau stājās spēkā 2022/ gada 29. jūlijā, lūdzam svītrot šo normu.
Piedāvātā redakcija
-
	Ņemts vērā
Svītrots
	-

	6.
	Anotācija (ex-ante)
1.3. Pašreizējā situācija, problēmas un risinājumi 
	Iebildums (TM - 29.04.2022.)
Lūdzam precizēt anotācijas 1.3. sadaļā iekļautās atsauces uz noteikumu projekta vienībām. Piemēram, anotācijā norādīts: “Noteikumos Nr.1127 kā regulējamais pakalpojumu veids ir saglabāts nomāto līniju pakalpojums, kas ietverts Noteikumu projekta 6.9.apakšpunktā.”. Šajā gadījumā pareizā noteikumu projekta vienība ir noteikumu projekta 1.1. apakšpunkts (jaunā redakcijā izteiktais Noteikumu Nr. 1227 6.9. apakšpunkts). Attiecīgi lūdzam precizēt anotāciju.
Piedāvātā redakcija
-
	Ņemts vērā
Precizēts anotācijas 1.3. punkts.
	1.3. Pašreizējā situācija, problēmas un risinājumi

	7.
	Anotācija (ex-ante)
1.3. Pašreizējā situācija, problēmas un risinājumi 
	Iebildums (TM - 23.05.2022.)
Lūdzam noteikumu projekta anotācijas 1.3. sadaļā pamatot visus noteikumu projektā ietvertos grozījumus, tostarp arī izmaiņas noteikumu Nr. 1227 7.4. apakšpunktā, saskaņā ar Ministru kabineta 2021. gada 7. septembra noteikumu Nr. 617 "Tiesību akta projekta sākotnējās ietekmes izvērtēšanas kārtība" 9. punktu.
Piedāvātā redakcija
-
	Ņemts vērā
Papildināta anotācijas 1.3. sadaļa.
	1.3. Pašreizējā situācija, problēmas un risinājumi

	8.
	Anotācija (ex-ante)
5.3. Cita informācija 
	Iebildums (TM - 23.05.2022.)
Noteikumu projekta anotācijas 5.3. sadaļā norādīts, ka Eiropas Parlamenta un Padomes 2018.gada 11.decembra direktīvas Nr.2018/1972/ES par Eiropas Elektronisko sakaru kodeksa izveidi direktīvas VI pielikuma A daļas “e” punkts pārņemts pilnībā, projekts stingrākas prasības neparedz. Lūdzam skaidrot minētās direktīvas normas saistību ar noteikumu projektu, ņemot vērā, ka tā paredz dalībvalstīm atļaut konkrētus pasākumus saistībā ar neapmaksātu rēķinu, ko izdevuši pakalpojumu sniedzēji, segšanu, kas pirmšķietami nav saistīts ar noteikumu projektā ietverto regulējumu. Vēršam uzmanību, ka no anotācijas 1.3. sadaļā ietvertā skaidrojuma izriet, ka noteikumu projekts paredzēts, lai saskaņotu terminoloģiju ar ESL (kurā pārņemta direktīva, tostarp tās terminoloģija) lietoto terminoloģiju attiecībā uz regulējamiem sabiedrisko pakalpojumu veidiem elektronisko sakaru nozarē. Attiecīgi lūdzam veikt izvērtējumu par minētās normas saistību ar noteikumu projektu un pēc nepieciešamības precizēt anotācijas 5. sadaļā iekļauto informāciju, norādot 1.3. sadaļā minētajai informācijai atbilstošu skaidrojumu par direktīvas saistību ar noteikumu projektu. Papildus lūdzam atkārtoti izvērtēt, vai un kādas direktīvas prasības tiek pārņemtas ar noteikumu projektu. Vēršam uzmanību, ka, ja noteikumu projektā tiek pārņemtas kādas konkrētas direktīvas normas vai normu prasības un attiecīgi projektā iekļauta informatīvā atsauce uz direktīvu, nepieciešams arī aizpildīt 5.4. sadaļas 1. tabulu, norādot konkrētas direktīvas vienības, kas tiek pārņemtas attiecīgās noteikumu projekta vienībās, lai nodrošinātu iespējami precīzas informācijas iesniegšanu Eiropas Komisijai. Attiecīgi lūdzam veikt izvērtējumu un atbilstoši precizēt projektu un anotāciju.
Piedāvātā redakcija
-
	Ņemts vērā
Precizēts Noteikumu projekta anotācijas 5.3. apakšpunkts. Precizēta Noteikumu projekta anotācijas 5.4. apakšpunkta 1.tabula.
 
	5.3. Cita informācija

	9.
	Noteikumu (grozījumu) projekts
1.3. papildināt ar informatīvo atsauci uz Eiropas Savienības direktīvām šādā redakcijā:
	Priekšlikums (SPRK - 24.05.2022.)
Regulators lūdz precizēt noteikumu projektu, svītrojot atsauci uz Eiropas Parlamenta un Padomes 2018.gada 11.decembra direktīvu Nr. 2018/1972/ES par Eiropas Elektronisko sakaru kodeksa izveidi (turpmāk – direktīva), ņemot vērā, ka noteikumu projekta mērķis ir saskaņot terminoloģiju ar jaunajā Elektronisko sakaru likumā, tostarp direktīvā lietoto terminoloģiju attiecībā uz regulējamiem elektronisko sakaru pakalpojumu veidiem. Attiecīgi lūdzam precizēt noteikumu projekta anotāciju.
Piedāvātā redakcija
-
	Nav ņemts vērā
Noteikumu projekts izstrādāts, lai pārņemtu Eiropas Parlamenta un Padomes 2018.gada 11.decembra direktīvas Nr. 2018/1972/ES par Eiropas Elektronisko sakaru kodeksa izveidi (turpmāk- Direktīva) un Elektronisko sakaru likumā ietverto terminoloģiju. Bez Direktīvas terminoloģijas pārņemšanas, nebūs uzskatāms, ka Direktīva ir atbilstoši pārņemta.
	-

	10.
	Noteikumu (grozījumu) projekts
2. Noteikumi stājas spēkā vienlaikus ar Elektronisko sakaru likumu.
	Priekšlikums (TM - 18.07.2022.)
Ņemot vērā, ka tikai noteikumu projekta 1.1. apakšpunktā paredzētās izmaiņas ir saistītas ar Elektronisko sakaru likuma regulējumu, aicinām apsvērt iespēju noteikumu projekta 2. punktā paredzēt, ka nevis visi noteikumi, bet gan tikai 1.1. apakšpunkts stājas spēkā vienlaikus ar Elektronisko sakaru likumu. Izmaiņu gadījumā lūdzam atbilstoši precizēt arī anotāciju.
Piedāvātā redakcija
-
	Ņemts vērā
Precizēts noteikumu projekta 2.punkts, paredzot, ka 1.1. apakšpunkts stājas spēkā vienlaikus ar Elektronisko sakaru likumu.
Precizēts anotācijas 1.2. punkts.
 
	-

	11.
	Noteikumu (grozījumu) projekts
2. 1.1. apakšpunkts stājas spēkā vienlaikus ar Elektronisko sakaru likumu.
	Priekšlikums (SPRK - 08.08.2022.)
Ņemot vērā, ka Elektronisko sakaru likums stājās spēkā 2022.gada 29.jūlijā, Regulators lūdz svītrot noteikumu projekta 2.punktu un attiecīgi precizēt anotāciju.
Piedāvātā redakcija
-
	Ņemts vērā
Svītrots noteikumu projekta 2.punkts un attiecīgi precizēta anotācija
	-

	12.
	Anotācija (ex-ante)
1.3. Pašreizējā situācija, problēmas un risinājumi 
	Priekšlikums (TM - 23.05.2022.)
Atkārtoti aicinām precizēt anotācijas 1.3. sadaļā iekļautās atsauces uz noteikumu projekta vai noteikumu Nr. 1227 vienībām. Piemēram, pareiza noteikumu projekta vienība ir nevis noteikumu projekta 6.1. apakšpunkts, bet gan jaunā redakcijā izteiktais noteikumu Nr. 1227 6.1. apakšpunkts. Aicinām arī anotācijas 1.3. sadaļā, atsaucoties uz direktīvas vai ESL regulējumu, precizēt konkrētu vienību tiesību akta vienību. Attiecīgi lūdzam precizēt anotāciju.
Piedāvātā redakcija
-
	Ņemts vērā
Precizētas anotācijas 1.3. sadaļā iekļautās atsauces.
	1.3. Pašreizējā situācija, problēmas un risinājumi

	13.
	Anotācija (ex-ante)
5.4. 1. tabula. Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem 
	Priekšlikums (TM - 08.08.2022.)
Lūdzam precizēt anotācijas 5.4. sadaļas 1. tabulā norādītās noteikumu projekta vienības, kurās pārņemtas Eiropas Parlamenta un Padomes 2018.gada 11.decembra direktīvas Nr. 2018/1972/ES par Eiropas Elektronisko sakaru kodeksa izveidi prasības (proti, noteikumu projekta 1.1. apakšpunkts), iekavās arī norādot konkrētu jaunā redakcijā izteikto noteikumu apakšpunktu (piemēram, jaunā redakcijā izteiktais noteikumu 6.3. apakšpunkts). Papildus aicinām svītrot norādi par direktīvas 2. panta 4. punkta "b" apakšpunkta pārņemšanu, ņemot vērā, ka attiecīgais termins noteikumu projektā neparādās.
Piedāvātā redakcija
-
	Ņemts vērā
Precizētas anotācijas 5.4. sadaļas 1. tabulā norādītās noteikumu projekta vienības.. Svītrota norāde  par direktīvas 2. panta 4. punkta "b" apakšpunkta pārņemšanu.
	5.4. 1. tabula. Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	14.
	Noteikumu konsolidētā versija
7.4. abonēto preses izdevumu piegādes pakalpojumus;
	Priekšlikums (SPRK - 02.05.2022.)
2021.gada 5.maijā spēkā stājās grozījumi Pasta likumā, kas, cita starpā, paredzēja precizēt abonēto preses izdevumu pakalpojuma aprakstu. Līdz ar to tika precizēts arī šī pakalpojuma termins, aizstājot “abonēto preses izdevumu piegādes pakalpojumi” ar “abonēto preses izdevumu piegāde un ar to saistītie pakalpojumi”. Ievērojot minēto, Regulators aicina papildināt noteikumu projektu ar jaunu punktu, kas paredz noteikumu 7.4.apakšpunktu izteikt jaunā redakcijā, aizstājot terminu “abonēto preses izdevumu piegādes pakalpojumus” ar “abonēto preses izdevumu piegādi un ar to saistītos pakalpojumus”, tādējādi vienādojot terminoloģiju ar Pasta likumā noteikto.
Piedāvātā redakcija
7.4. abonēto preses izdevumu piegādi un ar to saistītos pakalpojumus;
	Ņemts vērā
Precizēta noteikumu projekta 7.4. punkta redakcija.
 
	7.4. abonēto preses izdevumu piegādi un ar to saistītos pakalpojumus;



